




 

BRENNER BASISTUNNEL 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 
BRENNER BASISTUNNEL 

 

BBT SE APxxx_DDC_Verifica PE Collettore Riol_rev06.docx 1 / 5 

 

Beschaffungsbeschluss 
Bedarfsanforderung 

Decisione di contrarre 
Richiesta di approvvigionamento 

 

1 Bedarfsträger 1 Struttura richiedente 
BEREICH BAU BRENNER - FRANZENSFESTE DIREZIONE COSTRUZIONI BRENNERO -

FORTEZZA 

Abteilung BAUWERKE ABSEITS EISENBAHNLINIE Settore OPERE EXTRA -LINEA 

2 Auftragsbezeichnung 2 Denominazione 
Prüfungsdienstleistung gemäß Art. 42 des GvD Nr. 
36/2023 idgF für das im Rahmen einer funktionalen 
Ausschreibung erstellte Ausführungsprojekt 
betreffend die Arbeiten im Baulos 
„Entwässerungsstollen Riolbach“ – Baulos H81, 
Bahnhof Franzensfeste. 

Servizio di verifica ai sensi dell’art. 42 del D.lgs 
36/2023 e ss.mm.ii. del progetto esecutivo, redatto in 
regime di appalto integrato, relativo ai lavori del lotto di 
costruzione “Cunicolo di drenaggio rio Riol” – Lotto 
H81, Stazione di Fortezza. 

3 Gegenstand und Merkmale des 
Auftrags 

3 Oggetto e caratteristiche della 
prestazione 

Gegenstand des Auftrags ist die Durchführung der 
Prüfung des Ausführungsprojekts, das vom 
Zuschlagsempfänger des von BBT SE 
ausgeschriebenen Verhandlungsverfahrens zur 
Vergabe der Planungs- und Bauleistungen des 
Bauloses „Entwässerungsstollen Riolbach“ im 
Rahmen einer funktionalen Ausschreibung AP390 
erstellt wurde. 

Oggetto dell’incarico è lo svolgimento del servizio di 
verifica del progetto esecutivo redatto 
dall’aggiudicatario della procedura di gara negoziata 
indetta da BBT SE per l’affidamento in appalto 
integrato delle prestazioni di progettazione e lavori del 
lotto di costruzione “Cunicolo di drenaggio rio Riol”. 

AP390. 

Die Prüfung stellt unter Bezugnahme auf die 
Bestimmungen gemäß Art. 39 des Anhangs I.7 
Folgendes fest: 

L’attività di verifica accerta, con riferimento alle 
disposizioni di cui all’art. 39 dell’All. I.7: 

• Zuverlässigkeit: Anwendung der technischen 
Normen und Kohärenz der architektonischen, 
statischen, anlagentechnischen und 
sicherheitstechnischen Planungsannahmen; 

• Affidabilità: applicazione delle norme tecniche e 
coerenza delle ipotesi progettuali architettoniche, 
strutturali, impiantistiche e di sicurezza; 

• Vollständigkeit und Angemessenheit: Vorliegen 
aller erforderlichen Unterlagen, Vollständigkeit im 
Hinblick auf den Anforderungskatalog, Erfüllung 
der Auftragsbedingungen, Übereinstimmung der 
Namen der Planer; 

 

• Completezza e adeguatezza: presenza di tutti gli 
elaborati previsti, esaustività rispetto al quadro 
esigenziale, adempimento del disciplinare di 
incarico, corrispondenza dei nominativi dei 
progettisti 

• Lesbarkeit, Kohärenz und 
Nachvollziehbarkeit: Klarheit der Unterlagen, 
Überprüfbarkeit der Berechnungen, interne 
Kohärenz zwischen den Dokumenten; 

 

• Leggibilità, coerenza e ripercorribilità: chiarezza 
degli elaborati, verificabilità dei calcoli, coerenza 
interna tra documenti; 
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• Kompatibilität: Einhaltung der Vorschriften der 
zuständigen Behörden sowie Übereinstimmung 
mit den technischen Normen für das Bauwesen 
(NTC) und den Bestimmungen zur 
Erdbebensicherheit. 

 

• Compatibilità: rispondenza alle prescrizioni degli 
enti competenti, nonché conformità alle NTC e alle 
norme sismiche. 

Das Baulos, auf das sich die gegenständliche 
Dienstleistung bezieht, umfasst im Wesentlichen die 
Durchführung der folgenden Arbeiten: 

Il lotto di costruzione, a cui si riferisce il Servizio in 
oggetto, consiste essenzialmente nella realizzazione 
delle seguenti opere: 

• Einlassbauwerk; • Opera di presa; 

• Entwässerungstollen Riolbach; • Collettore di drenaggio rio Riol; 

• Auslaufbauwerk; • Opera di sbocco; 

• Wiederherstellungsarbeiten und abschließende 
Bauarbeiten. 

• Ripristini e sistemazioni finali. 

Die am 15.05.2025 eingeleitete Ausschreibung für das 
betreffende Baulos wurde mit dem Abschluss des 
Vertrags am 29.05.2026 abgeschlossen.  Die 
Übergabe der Leistungen für die Ausführungsplanung 
erfolgte am 07.07.2026. 

La gara di appalto del lotto di costruzione in parola, 
avviata in data 15.05.2025, si è conclusa con la stipula 
del contratto in data 29.05.2026.  La consegna delle 
prestazioni di progettazione esecutiva è stata 
effettuata in data 07.07.2026. 

Es wird darauf hingewiesen, dass das 
Ausführungsprojekt, das Gegenstand des 
vorliegenden Prüfungsauftrags ist, auf der Grundlage 
eines genehmigten Einreichprojekts unter Ausübung 
der in Art. 225 Abs. 9 des GvD Nr. 36/2023 idgF 
vorgesehenen Befugnis erstellt wird. 

Si precisa che il Progetto Esecutivo oggetto del 
presente incarico di verifica verrà elaborato sulla base  
di un progetto definitivo approvato, nell’esercizio della 
facoltà di cui all’art. 225, comma 9 del d.lgs 36/2023 e 
s.m.i..  

Das dem Verhandlungsverfahren zugrunde gelegte 
Einreichprojekt erfüllt die Anforderungen des Projekts 
über die technische und wirtschaftliche Machbarkeit 
(in Folge kurz PFTE genannt) gemäß Art. 41 und Art. 
6 - Anl. I.7 GvD Nr. 36/2023 idgF.. 

Tale Progetto Definitivo posto a base della procedura 
negoziata risponde ai requisiti del Progetto di Fattibilità 
Tecnico-Economica, di seguito “PFTE”, di cui all’art. 
41 nonché all’art. 6 - All. I.7,  del d.lgs. n. 36/2023 e 
s.m.i.. 

4 Bedarfsbegründung 4 Motivazioni della richiesta 
Im Rahmen des Leistungsvertrags über die 
Ausführungsplanung und die Ausführung der Arbeiten 
für das Baulos „Entwässerungsstollen Riolbach“, 
dessen Ausschreibung gemäß Art. 44 des GvD Nr. 
36/2023 durchgeführt wurde, ist es erforderlich, 
Prüftätigkeiten der im Rahmen der funktionalen 
Ausschreibung erstellten Ausführungsplanung gem. 
Art. 42 des GvD Nr. 36/2023 idgF. vorzusehen, die 
gemäß den gesetzlichen Bestimmungen für die 
Genehmigung des Ausführungsprojektes und die 
Einleitung der Arbeiten vorgesehen sind. 

Nell’ambito del contratto di appalto integrato di 
progettazione esecutiva ed esecuzione dei lavori del 
lotto di costruzione “Cunicolo di drenaggio rio Riol”, la 
cui gara di appalto è stata esperita ai sensi dell’art. 44 
del D.Lgs. 36/2023, si rende necessario prevedere le 
attività di verifica della progettazione esecutiva ai sensi 
dell’art. 42 del D.Lgs. 36/2023 e ss.mm.ii, redatto in 
regime di appalto integrato, prescritte dalla normativa 
e preordinate alla approvazione del progetto esecutivo 
e all’avvio dei lavori. 

Die Prüftätigkeiten müssen gemäß den geltenden 
Vorschriften an externe Stellen übertragen werden, 
die als Inspektionsstellen des Typs A oder C gemäß 
der Norm UNI CEI EN ISO/IEC 17020 akkreditiert sind. 

L’attività di verifica, secondo la vigente normativa, 
deve essere affidata, in via esterna, a soggetti 
accreditati come Organismi di ispezione di tipo A o C 
ai sensi della norma UNI CEI EN ISO/IEC 17020.  
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Die beauftragte Stelle darf weder direkt noch indirekt 
an der Ausarbeitung des Projekts in irgendeiner seiner 
Phasen noch an der Ausschreibung für die Vergabe 
der Planungsleistungen beteiligt gewesen sein. 

Il soggetto incaricato non deve aver partecipato, 
direttamente o indirettamente, alla redazione del 
progetto in alcuno dei suoi livelli, né alla gara per 
l’affidamento della progettazione. 

5 Vergabeverfahren und 
Zuschlagskriterium 

5 Procedura e criterio di 
aggiudicazione  

Anzuwendendes Vergabeverfahren Tipo di procedura da applicare 

IT: Direktvergabe von Dienstleistung gem. Art. 50 Abs. 
1 GvD 36/2023 idgF. Der geschätzte Auftragswert 
exkl. MwSt. liegt unter dem Schwellenwert von Euro 
140.000,00. 

IT: Affidamento diretto ai sensi dell'art. 50, comma 1 
del d.lgs. 36/2023 e s.m.i. Il valore stimato del 
contratto, al netto di IVA è inferiore al valore soglia di 
140.000,00 Euro. 

Zuschlagskriterium / Auswahlgründe Criterio di aggiudicazione / Ragioni della scelta 

Zunächst ist anzumerken, dass die Prüfung des 
Einreichprojekts, das der funktionalen Ausschreibung 
zugrunde liegt, vom Wirtschaftsteilnehmer „Pro Iter 
S.r.l.“, nunmehr „Pro Iter Organismo di Ispezione 
S.r.l.“, im Rahmen des Vertrags Nr. D1684 
durchgeführt wurde. Dieses Planungsbüro verfügt 
nicht nur über alle erforderlichen Voraussetzungen 
und Kompetenzen, sondern auch über fundierte 
Kenntnisse der auftragsgegenständlichen Arbeiten. 

Occorre premettere che le attività di verifica del 
progetto definitivo posto a base della gara dell’appalto 
integrato sono state svolte dall’Operatore economico 
“Pro Iter S.r.l”, ora “Pro Iter Organismo di Ispezione 
S.r.l.”, nell’ambito del contratto n. D1684. Tale Studio 
di progettazione oltre a possedere tutti i requisiti e 
competenze adeguate è inoltre in possesso di una 
conoscenza approfondita dei lavori oggetto 
dell’appalto. 

Unter Berücksichtigung der Auftragsart, der 
geschätzten Auftragssumme sowie der 
Bestimmungen in Art. 37 Abs. 2 des Anhangs I.7 zum 
GvD Nr. 36/2023 idgF wird vorgeschlagen, den 
Auftrag zur Erbringung der Leistungen im Wege der 
Direktvergabe gemäß Art. 50 Abs. 1 lit.B) des GvD Nr. 
36/2023 und entsprechend den Vorgaben der 
Verfahrensanweisung „Beschaffungen – italienisches 
Recht“ zu vergeben, nach Einholung eines Angebots 
an folgenden Wirtschaftsteilnehmer zu vergeben, der 
bereits die Prüfung des der Ausschreibung zugrunde 
liegenden Projekts durchgeführt hat: 

Tenuto conto della natura dell’incarico, dell’importo 
contrattuale stimato nonché di quanto previsto all’art. 
37 c. 2 dell’allegato I.7 al D.Lgs. 36/2023 e ss.mm.ii, si 
propone di affidare il contratto per lo svolgimento delle 
prestazioni mediante affidamento diretto, ai sensi 
dell’art. 50, comma 1 lett. B) D. Lgs. 36/2023 e di 
quanto previsto nella procedura “Approvvigionamenti 
– diritto italiano”, previa consultazione mediante 
richiesta di un preventivo al seguente operatore 
economico che ha già svolto l’attività di verifica del 
progetto posto a base della gara di appalto: 

Auftragnehmer: Contraente individuato: 

Pro Iter Organismo di Ispezione Srl 
Piazza IV Novembre, 4 

I-20124 Milano 
PEC: proiterodi@legalmail.it 

 
6 Weitere Angaben 6 Indicazioni ulteriori 
Anzuwendender Kollektivvertrag Indicazione del CCNL applicabile: 

Nationaler Tarifvertrag für den Dienstleistungssektor, 
den Vertrieb und den Handel 

Contratto collettivo nazionale terziario distribuzione 
servizi e commercio 
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7 Ort der Leistungserbringung 7 Luogo di esecuzione 
Bürostandort der Fachleute, Standorte der BBT SE 
und Baustellenbereiche in Franzensfeste. 

Sede dell’ufficio dei professionisti, sedi BBT SE e aree 
di Fortezza. 

8 Leistungszeitraum / Leistungsfrist 8 Durata / termine di esecuzione 
della prestazione 

Leistungsbeginn Inizio della prestazione 

20.07.2026 

Leistungsende Fine della prestazione 

31.03.2027 

  

9 Geschätzter Auftragswert (Euro 
netto) 

9 Importo presunto dell’incarico 
(euro netto) 

€ 65.776,92 inkl. Sozialversicherungsbeiträge und 
zzgl. MwSt. 

€ 65.776,92 comprensivo di oneri previdenziali e al 
netto di IVA. 

Der CPV-Code lautet 71320000-0. Il codice CPV è 71320000-0. 

10 Vorgeschlagene 
Sicherstellungsmittel 

10 Mezzi di garanzia proposti 

Folgende Sicherstellungsmittel werden vorgeschlagen:                   Sono proposti i seguenti mezzi di garanzia: 

Gesetzliche Garantie Garanzia a termini di legge. 

11 Finanzmittel 11 Risorse finanziarie 
Berücksichtigung in den, nach § 15, Abs. 1, Z 2 der 
Satzung, genehmigten Projektgesamtkosten [BGRV] 
durch: 

Previsto nei costi totali del progetto approvati [BGRV], 
approvati ai sensi del § 15, comma 1, n. 2 dello Statuto 
da: 

☐ Investitionspaket nach § 15, Abs. 1, Z 3 der 
Satzung. 

☐ pacchetto di investimenti secondo § 15, comma 1, 
n. 3 dello Statuto. 

[Angabe Investitionspaket falls vorhanden.]                 [Indicare pacchetto di investimenti se esistente.] 
☐ vorläufiges Paket ☐ pacchetto provvisorio 

Budgetplanung: [Pflichtangabe!] Previsione budget: inclusione nell'aggiornamento di 
budget: 

Fortschreibung Nr.:  2 

Jahr:    2026 

Projektcode:   2H81AF001 

Aggiornamento no.:  2 

Anno:    2026 

Codice del progetto:  2H81AF001 

12 Zuständige Personen 12 Soggetti responsabili 
Vertragsverwalter: Gestore del contratto: 

Ing. Roberta Marrazzo 

Einziger Projektverantwortlicher: Responsabile Unico del Progetto: 

Dott. Angelo Lombardi 
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Verfahrensverantwortlicher Vergabephase: Responsabile del procedimento per la fase di 
affidamento: 

Dott.ssa Cristina Baldini 

 

 

Durch den Vorstand oder den Handlungsbevollmächtigten digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 

Approvato dal Consiglio di Gestione o dal Procuratore tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 

Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione della Delibera di approvazione) 
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